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CIIOCOBBI IEPEBOJA HEMELHKHUX CJIOKHbBIX
MPUJIATATEJIBHBIX HA PYCCKHUH S3bIK

B cratee paccMaTpruBarOTC U BbIACIICHBI OCHOBHBIC CIIOCOOBI NepeBoJia CIOXKHBIX IIpU-
JJaraT€jbHbIX C HEMCLKOI'O s3bIKa Ha pYCCKI/Iﬁ B 3aBUCHUMOCTH OT HX CTPYKTYPHO-
CCMAHTUYCCKHUX XapPaKTCPUCTUK. MaTepI/IaJ]OM AJI1 UCCIICAOBAHUA SABJIAOTCA CJIIOKHBIC ITPH-
JIaraTCJIbHbIC, ITPCACTABJICHHBIC B COBPCMCHHOM HY6J'II/II_II/ICTI/IIIGCKOM AUCKYPCC repMaHI/II/I.
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TRANSLATION OF GERMAN COMPOUND ADJECTIVES INTO
RUSSIAN

The article deals with the main methods of translating compound adjectives from Ger-
man language into Russian depending on the structural and semantic characteristics of com-
pound adjectives. The material for the study is compound adjectives presented in the modern
publicist discourse of Germany.
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[Ipu BBIOOpE BEpOATBHBIX CPEACTB BBIPAXKEHUSI MBICIU CIOXHBIE CJIOBA
MMEIOT 0COOYI0 3HAYUMOCTh, MOCKOJIbKY TO3BOJISIOT PEeIM30BaTh MPUHIIUIT
SI3bIKOBOM SKOHOMHU B peuH, 00J1a1al0T BEICOKON MH(POPMAIIMOHHON €MKOCThIO
1 00ecTeunBarOT aOCTPAKTHO-COIEPKATEIBHYIO KOTE€3HI0 TEKCTA.

3HauMMBIN BKJIAJ B pa3pabOTKy TEOpHH JACPUBATOJIOTHHU (CIOBOOOpPa3oBa-
HUS), 3aKOHOMEPHOCTEH M 0COOSHHOCTEH 00pa30BaHUs CIOKHBIX CJIOB BHECIH
JIMHTBUCTHI JI. M. Aiixunrep, O. C. AxmaHoBa, E. B. becnianogna,
B. /1. JleBkuH, N. B. Ko3ssipena, JI. 1. 1lonsixkona, A.T'. CanpikoBa,
M. 1. Crenanosa, B. ®ngitmiep, JI. Optuep, X. Bensman, 3. Jlonanuc u MHO-
rue Apyrue.

CnoxHOE CJIOBO MJIM KOMITO3UT B HEMEILKOM SI3bIKE MPEJICTABISET cOOOM
JIEKCUYECKYIO €IMHUILY, COCTOSAIIYIO U3 JIBYX WK 00Jiee KOMIIOHEHTOB (OCHOB)
00 CaMOCTOSITENBHBIX CJIOB, OOJAAIOMIUX CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKOM Iie-
JIOCTHOCTBIO [1].
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B nuHrBHCTHYECKOI HayKe CYIIECTBYET HECKOJIBKO KiacCU(UKAIMA KOM-
MMO3UTHBIX TPHUJIAraTeIbHBIX, OCHOBAaHHBIX HA OMPEIEICHHBIX KPUTEPUAX: MO-
JICTA  CJIOBOCJIOKEHUS, CEMAHTHYECKUX OTHOIICHHSIX MEXIy OTACIbHBIMU
KOMIIOHEHTaMH, CUHTAKTHKO-CEMaHTUYECKUX XapaKTEPUCTUKAX, CTPYKTYpPHO-
MOPGOIOTHYECKUX OCOOEHHOCTSX.

CroXHBIC TIpUJIaraTeIbHBIE B HEMEIIKOM SI3bIKE UMEIOT MPEUMYIIICCTBEHHO
JIBYXKOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYPY (COCTOSAT W3 JBYX CIIOB), BTOPOE CJIOBO SIBJISI-
€TCsl IPUJIaraTeJIbHbIM, MIEPBOE CIIOBO MOXET OBITH MPEACTABICHO CYIICCTBH-
TenbHBIM (COoronafrei, konsumfreudig); npunaratensubiM (neuartig, offensicht-
lich); xopaem rmarona (glaubwiirdig, fahrldssig); mecroumenuem (allmdhlich,
jederzeitig); napeunem (wohlhabend, wohltdtig); yucimrensabM (einseitig, vi-
ereckig); mpemmorom (nachhaltig, aupergewshnlich).

CeMaHTHKO-CHHTAKCUIECKHE OCOOCHHOCTH CIIOKHBIX TpHUJIAraTelbHBIX B
HEMEIIKOM SI3BIKE OTPEACNAIOTCS HATMYUEM COYHMHHUTEIBHOU OO Ompeaenu-
TETBLHON CBS3M MEXAY KOMIIOHCHTaMH Kommo3uTa. COYMHUTENbHAs CBS3b
MEXTy KOMIIOHEHTaMH KOMIIO3UTa MPEAIoaracT HaIudue COOCTBEHHOTO 3Ha-
YEHUS y KaXJI0T0 KOMIIOHEHTA, MPU 3TOM KaXKJblii KOMIIOHEHT B PaBHOU CTe-
neHu (GOpMHUPYET CEeMaHTHKY Kommo3uTa. OmnpenenurTesbHash CBA3b MEXKIY
KOMITOHEHTaMU CJIO’KHOTO TMPUJIAraTeNIbHOTO MPEIOoJaraeT, YT0 KOMIIOHEHTHI
KOMITO3UTa CBSI3aHBI MKy COOON OTHOIIIEHUEM MOTYMHEHUS, TIEPBbI KOMITO-
HEHT SIBJIICTCS OIPEACIIAIONIMM, a BTOPOl KOMIIOHEHT yKa3bIBaeT HA MPUHAJI-
JISKHOCTh KOMIIO3UTA K KJIACCy CJIOB, XapaKTep €ro rpaMMaTHYeCKUX KaTero-
puii u hopm.

[Ipu mepeBojie CIOXKHBIX MPHIIATATEIbHBIX HEOOXOIUMO YYUTHIBATH KOH-
TEKCTYaJbHBIC CBSI3U, aKTyaJM3UPYIONINE CEMAaHTHKY COOTBETCTBYIONIUX JIEK-
CUYCCKUX CTMHHII.

OmnpeneneHHoe KOJUYECTBO CIOKHBIX MPUIIAraTeIbHbIX HEMEITKOTO S3bIKa
UMEIOT CIIOBApHBIE COOTBETCTBHsI B pycckoMm s3bike: friedliebend ‘mupomoou-
BbIN’, Vielseitig ‘pasHocTOpoHHMI’/‘pa3HOIIAHOBLIN’, aufenpolitisch ‘BHEI-
HETIOJUTUYECKHIL, personenbezogen ‘TIepCOHAITbHBIN’/ ‘TUYHBIN,
oberfldchlich ‘TOBEepXHOCTHBIN .

O4eBuHO, YTO HAUOOJIBIITNE 3aTPYTHEHUS B MPOIIECCE MEePEBOa BhI3bIBA-
10T CJIOKHBIC TIpHUJIaraTeJIbHbIC, HE UMEIOINE CIIOBAPHBIX COOTBETCTBUMN B PyC-
CKOM SI3bIKE.

B pesynbTaTe ucciaemnoBaHus TEKCTOB HEMEIKOS3BIYHOTO MYOJUIIUCTHYE-
CKOTO AWMCKypca HamH OIpe/elIeHbl OCHOBHBIE CMOCOOBI TEpeBOAa CIIOKHBIX
IpHJIaraTeIbHBIX ¢ HEMEIKOTO s3bIKa HAa PYCCKHH C YY4ETOM HMX CHHTAKTHKO-
CEMaHTUYECKUX OCOOCHHOCTEHN.

1. CounHuTEIbHBIE CJI0KHBIE TPUJIaratejbHble, COCTOSIINEC W3 JBYX
i 0oJiee paBHOMPABHBIX OCHOB, OTIPECIIAIONINX 3HAYCHHE KOMITO3UTA, TIepe-
BOJATCS Ha PYCCKH SI3bIK COYMHHUTEIHHBIMU CIOXHBIMU MPHIIAraTeIbHBIMU C
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NPEUMYIIECTBEHHBIM COXPAHEHUEM TOPSIKa CJICOBAaHUS KOMIIOHCHTOB B
HEMEIKOM SI3BIKE W IMUIITYTCS YacTo uepe3 Aeduc: militdrisch-industriell ‘Boen-
HO-TIpOMBINIIICHHBIA®,  Wissenschaftlich-technische  ‘mayuyno-TexHmueckuii’,
russisch-deutsch ‘pyccko-nemerikuii’, psychosozial ‘mcuxocoruanbhbiii’. B
HEKOTOPBIX CIydasX BO3MOKHA MEPECTAHOBKA MOPSIKA CIIECJOBAHUS KOMIIO-
HCHTOB, HallpUMep, Kak MpHU IepeBoje cioBa populdr-wissenschaftlich ‘mayu-
HO-TIONYJISIPHBIN .

2.OnpenenureabHble CI0KHbIE NPUJIAratejbHbIe, MEXKTy KOMITIOHCH-
TaMU KOTOPBIX CYIIECTBYIOT paszlIUYHbIC JIOTUKO-CEMAHTHUYECKUE CBSI3H, MPH
9TOM TIEPBBI KOMIIOHEHT OINPEIEISICT BTOPO, TIEPEBOJISATCS C HCIIOIb30BAHH-
€M CIUHHMII JIEKCHYECKOTO U CHHTAKCHYECKOTO YPOBHEH SI3BIKOBOW CUCTEMBI:
CJIOB, CJIOBOCOYETAHUI, Pa3BEPHYTHIX CHHTAKCUYCCKIX KOHCTPYKITUH.

Jloruko-ceMaHTUYECKHE OTHOLIEHUs (CpaBHEHUS, OOBEKTHBIE, TPUUHMHHO-
CIICZICTBEHHBIC) MEKIY KOMIIOHCHTAMHU CIIOKHOTO MPHUJIAraTeIbHOTO W YaCTH
peuH MepBOro KOMIIOHEHTA MPUJIaraTeIbHOro 00yClIaBIUBaOT BbIOOP criocoba
MIEPEBO/Ia OIPEIEITUTENBHBIX CIIOKHBIX MPUJIATaTeIbHBIX B HEMEIIKOM SI3BIKE:

a) OTIPEICIUTEbHBIE CIIOXKHBIC MPUIIAraTelIbHbIC C CEMAHTUKOW CPaBHEHUS
TIEPEBOATCS, KaK MPAaBUIIO, CPABHUTEIBHON KOHCTPYKITMEH C COIO30M ‘Kak':
glasklar ‘mpo3paunsiii kak cTeksio’, turmhoch ‘Beicokuii Kak OamHs’;

0) BO3MOXKHA Tepe/iada CIIOKHBIX MPUIIAraTelIbHbIX C HalMCaHUEM depe3
neduc aud0 NBYMS MPUIIAraTeIBHBIMHU — COTIACYIONTUMUCS ONPEICICHUSMU:
alltagsgrau ‘OymauuHO-cepbIii’/‘cepniii OymuuuHbii’; nebelgrau ‘rymanHo-
cepsrii’, Steinkalte Treppen ‘xosomHbIe KaMEHHBIE CTYTICHH

B) 3HAUCHHUE ONPEACITUTEIBHBIX CIOXHBIX MPHIATaTeIbHBIX MOXET Iepe-
JaBaThCS YCTOMYMBBIMU KOMITAPATHBHBIMU (CPaBHUTEIBLHBIMH) CJIOBOCOYECTA-
HUSIMH PYCCKOTO si3bIKa: sonnenklar ‘scHo xak neHs’, schneeweifl ‘cemoit xak
nyHb’/‘Oenbiii kak cHer’; federleicht ‘merkmii kak mepsimko’, messerscharf
‘OCTpBIN KaK HOX/KIIMHOK ;

T) IpWiaratejabHble, BBIPAKAIOIINE TPUIMHHO-CIICICTBEHHBIC 3HAYCHHS,
MEPEBOMIATCS IBYMsI CIIOCOOAMMU:

- IPSIJIOKHBIMA  KOHCTPYKIUAMHU (TIpUYMHA BBIpAXKaeTcs TPEIIOKHON
IPYIIONA C COH30M ‘OT’, a CIEACTBUE — IPUYACTUEM COBEPIICHHOTO BHUJA
MIPOIIEIIETO BPEMEHHU, KOHCTPYKIIMEH ¢ TUYHON (POpMOil riaromia, mpu KOTO-
PO CYIIECTBUTEIBHOS HITH MIPHJIAraTeIbHOS, OTHOCSIIHECS K IEPBOMY KOMITO-
HEHTY, BBOJSATCS mpetorom ‘mo’): Krisengeplagt ‘crpanmaromiuii ot kpusuca’,
hungerschwach ‘ocnabGeBmuii ot romona’, gelbgedrgert ‘TOXEATEBIIHNA OT
snoctu’, blassgefroren ‘mocuueBmmii ot xonona’; saisonbedingt ‘B 3aBucuMo-
CTH OT ce30Ha/mopbl rojaa’, blaurasiert ‘BeIOpUTHIN 10 CHHEBHI;

1) IpUjIaraTesibHbIe, COJCpXKAIUe BPEMEHHYIO XapaKTepPUCTUKY, TEpPEBO-
JSTCSl TMyTeM Tepefadd KakJoro KOMIIOHEHTa CaMOCTOSTEIbHBIM IpHJIara-
TeTbHBIM WJIM WU3MEHEHHUEM 4YacTu peuu: nachtleere Straffen  ‘my-
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CTBIe/TyCThIHHBIE/Oe3I0JHbIe HOUHBIe yiwuibl’, nachtblauer Himmel ‘mounoe
TeMHOe He00’, zukunftsfihig ‘wmeromuii Oymymiee’/‘0OpaimieHHbI B OymIy-
niee’/ ‘epCIeKTHBHBIN '/ MHOT 000 TIAIOTIHIA ),

€) CJIOKHBIC MpHUJIaraTelibHbIC, BBIPAKAIOIINE O0BCKTHBIC OTHOIICHUS, BbI-
paKEHHBIC CJIOBAMH KaTErOPHH COCTOSHHS, 0003HAYAOIINE MPU3HAK U 00BEKT,
Ha KOTOPBIN HAIpaBJicH JaHHBIM MPHU3HAK, UMCIOT JIBa OCHOBHBIX CIIOCO0A Tie-
peBoja:

- IepeIatoTCs MTPOU3BOIHBIMU TPUJIaraTeIbHBIMU PYCCKOTO sI3bIKa, 00pa-
30BaHHBIMH IpH momoinu cyddukcoB u mnpedukcon: langjihrige bilaterale
Beziehungen ‘naBaue nBycTOopoHHME OTHOIICHHS , erdbebengefihrdetes Gebiet
‘ceiCMUYEeCKH aKTUBHBIN pailoH’, menschenleere Strafien ‘0€3m01HbIE YIUIBI ;

- CJIOKHBIC TIpUJIaraTebHBIC, BBIPAKAIONINEC OOBEKTHHIC OTHOLICHHUS W
UMEIOIINE BTOPOH KOMITOHEHT TMPUYACTHE, IEPEAAIOTCS Ha PYCCKUN SI3BIK MPH
MOMOIIIM MPUYACTHBIX O0OpPOTOB JHOO MPEAIOKHBIX CIOBOCOYETAHUI:
hoffnungsweckend ‘npoOy>xnatomuii Hagexay’, bedarfsgerecht ‘orpeuarommii
crpocy’/‘COOTBETCTBEHHO cripocy’, schutzberechtigt ‘mmerommii mpaBo Ha 3a-
muty’, das angstverzerrte Gesicht ‘uckaowcennoe cmpaxom muyo’;

- IepeIatoTCs MPUIIAraTeIbHBIMI-KOMIIO3UTAMU PYCCKOTO SI3bIKA C COOT-
BETCTBYIOIICH CEMaHTHUKOI: erdbebensicher ‘ceticmoycmouueolil
feuergefdhrlich ‘mo>xapoonacHbIi’;

) IpU  TIEPEBOJIC TPUIIAraTeNbHBIX, BBIPAKAIONMX OIPEIEIUTEIBHO-

OOCTOSITEIbCTBEHHBIE OTHOIICHHS (BBIPAKAIOT XapaKTEPUCTHUKY MPHU3HAKA CO
CTOPOHBI KaYeCTBA, KOJIMYECTBA UM YCIIOBUI) B PYCCKOM SI3BIKE UCTIOIB3YETCS
B OOJIBIIIMHCTBE CIIy4aeB KOHCTPYKIUs ¢ Hapeunem: weitgehende Pldne nae-
ko uaymue 1iansl’, tiefgreifend diberarbeitet ‘ocHOBaTETHEHO/CYIIIECTBEHHO T1€-
pepaboTaHHBII .
[To mpuumHE PacXOKICHHS B 3aKOHOMEPHOCTSX COYETAEMOCTH CIUHHII PYC-
CKOTO M HEMEIIKOTO SI3bIKOB MHOTHE CIIOYKHBIC IMPHJIATaTeIbHbIC HEMEIKOTO
SI3bIKa HE MOTYT OBITh IepelaHbl CI0KHBIMH MPHIIAraTeIbHBIMHA PYCCKOTO SI3bI-
kKa. B Takux ciydasx pazHOOOpa3HbIe CHHTAKCHUYECKHUE KOHCTPYKIUH B pycC-
CKOM $I3bIKE€ TIEPENal0T CEMAHTHKY COOTBETCTBYIOIIETO CIIOKHOTO IpHJIara-
TeNbHOTO HeMelkoro sizbika: klimaneutral ‘umeromuii HyneBoO# yriaepoHbIit
cien’,  gesamtgesellschaftlich ‘3aTparvBalOINAii ~ BCE  COIHAIIbHBIC
CIIOW/KaTeropun’, echizeitfdhig ‘criocOOHBI pabOTaTh B pPEXKUME PEATLHOTO
BpeMmenu’, behandlungsbediirftig ‘Hyxnaronuiics B jneucHun’, einsatzbereit ‘s
MOJIHOM TOTOBHOCTH, Volkerrechtswidrig ‘poTUBOpEYAIINA MEKTYHAPOAHOMY
npaBy’, ansteckungsarm ‘puck 3apaxeHust HEBBICOK .

HeoOxomuMo WUMETh B BUJY, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasX CEMaHTU3AIUS
CJIOKHBIX TIPUJIaraTeIbHBIX Ha S3bIKE TMEPEBOJIa BO3MOXHA TOJILKO B CMBICIIO-
BOM KOHTEKCTE OOJIBIIETO 00beMa — MPETIOKEHHMSI, TEKCTA.
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[IpensiokeHHBIE HAMU CITOCOOBI MEPEBOJA CIOKHBIX MPHJIATaTEIbHBIX HE
HCUEPIBIBAIOT BCEX BO3MOKHBIX BapUAHTOB TNEepefadyd MpujarareibHbIX-
KOMIIO3UTOB C HEMELKOI'O SI3bIKa HAa PYyCCKUW, YTO OOyCIJIaBIMBAET HEOOXOAM-
MOCTb UX JaJIbHEHIIETO U3yUYEeHHUS.

Pe3ynbpTaThl Halllero UCCieI0BaHus MOTYT ObITh UCIOJIb30BaHbl IIPU TEpe-
BOJIC MyOJIMIIMCTUYECKUX TEKCTOB C HEMEIIKOTO SI3bIKa Ha PYCCKHUH, a TakXe B
npolecce 00y4eHus CTYIEHTOB MEPEBOIUECKHUX CIIEUATBLHOCTEH.
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